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aumentare i prezzi



m tendere a 
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• I prezzi sono piuttosto alti.
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In particolare, nel corso delle trattative viene utilizzata per 
parlare di prezzi considerati alti.



v avere paura di
timore per qualcosa
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temere che

probabilmente
forse
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Esperime dubbio e incertezza che ciò che viene descritto
nella frase possa avverarsi.
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di spicco
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la persona che è molto importante o 
eccellente in un certo aspetto o campo.
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rettificare(verso l‘alto)
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il tasso di cambio
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costo

(Il costo totale di 
produzione e vendita di un 

prodotto.)
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prezzo di costo
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fare concessioni

concessioni
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Ciascuno di noi faccia delle concessioni

Cerchiamo di venirci incontro a vicenda
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adatto, opportuno, appropriato
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essere costretti a
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invito ufficiale

concessioni appropriate

facciamo alcune concessioni da entrambe le parti

alza il volume

alta（eccezionale） qualità 

aumentare il reddito
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»ñadeguare
modulare
regolare

conciliare

indagare
cambiare sede di lavoro

trasporre
tono
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in origine
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promuovere

facilitare
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impedire

ostacolare



ÁË stimare,ritenere
stima, calcolo
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franco, schietto

•áïè˘ô˜¯Å˙hà `‘˚<

•á˜¯¸˝˛Lˇ!Å:"<



•˜¯¸‘hXúùï+,jÃÅ
#&WL<

Per dirla francamente
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franco
sincero

proporzione
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（Cong.） se non fosse per
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Espressione a quattro caratteri

Affare fatto.
Tutto deciso.

Promesso.
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contrattare(il prezzo)

Si riferisce alla negoziazione del prezzo tra 
l'acquirente e il venditore.
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Ottieni quello che paghi.

Tanto spendi tanto ottieni.
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La buona merce non è a buon mercato.
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contrattare(il prezzo)

Si riferisce alla negoziazione del prezzo tra 
l'acquirente e il venditore.
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D¶‘Å
1. Esperimere il proprio disaccordo con quanto detto dall’interlocatore.
2. Si utilizza anche negli scambi di cortesia per rispondere, 

schernendorsi, ai ringraziamenti ricevuti della controparte.

•45E‘/01@bFGZz`B
ab"<
•H5D¶‘Åh@b+,ÅFG
ƒçåå"õIb<



D¶‘Å
1. Esperimere il proprio disaccordo con quanto detto dall’interlocatore.
2. Si utilizza anche negli scambi di cortesia per rispondere, 

schernendorsi, ai ringraziamenti ricevuti della controparte.
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In caso che…, se…
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Indagine di mercato

La nostra indagine di mercato su prodotti simili il mese scorso 

ha mostrato che la Vostra quotazione è piuttosto alta.
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Tendenza del mercato

Secondo l'attuale tendenza del mercato, le vendite di nuovi 
prodotti saranno migliori l'anno prossimo rispetto a 
quest'anno.
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Strategia di mercato

In quanto responsabile del reparto vendite, devo 

regolare la strategia di mercato in base ai 

cambiamenti nella tendenza del mercato.
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Potenzialità del mercato

Il nuovo prodotto è molto popolare nel mercato asiatico, 

credo che abbia un grande potenziale di mercato anche 

in Europa.
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Quotazioni di mercato

I nostri prezzi sono del tutto ragionevoli rispetto 
alle quotazioni sul mercato internazionale.
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Fluttuazione di mercato

La nostra azienda è influenzata dalle fluttuazioni del mercato 
quest’anno, il volume degli ordini del prossimo anno sarà 
notevolmente ridotto.
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Poiché il costo di produzione è aumentato molto, siamo 

costretti ad aumentare il prezzo in modo appropriato, 

altrimenti non avremo alcun profitto.
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Peccato che questo sia già il prezzo più basso e non 

posso fare altre concessioni, spero di avere altre 

occasioni di collaborazione.
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La qualità dei prodotti della vostra azienda è di spicco 

quest'anno, ma anche il prezzo è più alto rispetto 

all'anno scorso. Entrambi facciamo delle concessioni, 

aumentiamo la quantità dell'ordine, ci potete fare un 

piccolo sconto ulteriore?
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Le vostre quotazioni sono un po’più alte del 

mercato locale, per questo Vi chiediamo una 

riduzione del 5%.  Altrimenti non possiamo 

vendere.
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Considerato che siete un nostro cliente affezionato, 

possiamo considerare di ridurre il prezzo del 5%, a 

condizione che la quantità minima dell'ordine per il 

prossimo trimestre non sia inferiore a 2000 pezzi.
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Per dirla francamente, il vostro prezzo non è concorrenziale 

rispetto alle quotazioni di altri venditori. Se non fosse per il 

nostro rapporto amichevole, non prenderemmo in 

considerazione l'acquisto dei vostri prodotti.


